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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΣΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

 
σύµφωνα µε το άρθρο 294 παράγραφος 6 της συνθήκης για τη λειτουργία της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης 
 

σχετικά µε  

τη θέση του Συµβουλίου για την έκδοση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συµβουλίου όσον αφορά τον καθορισµό των υποχρεώσεων των φορέων 
εκµετάλλευσης που διαθέτουν ξυλεία και προϊόντα ξυλείας στην αγορά 
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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΣΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

 
σύµφωνα µε το άρθρο 294 παράγραφος 6 της συνθήκης για τη λειτουργία της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης 
 

σχετικά µε τη 

τη θέση του Συµβουλίου για την έκδοση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συµβουλίου όσον αφορά τον καθορισµό των υποχρεώσεων των φορέων 
εκµετάλλευσης που διαθέτουν ξυλεία και προϊόντα ξυλείας στην αγορά 

1. ΙΣΤΟΡΙΚΟ 

Ηµεροµηνία διαβίβασης της πρότασης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και το Συµβούλιο 
(έγγραφο COM(2008) 644 - 2008/0198 COD)): 

17 Οκτωβρίου 2008 

Ηµεροµηνία γνωµοδότησης της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και 
Κοινωνικής Επιτροπής: 

1 Οκτωβρίου 2009 

Ηµεροµηνία γνωµοδότησης της Επιτροπής των Περιφερειών: ∆εν υπήρξε 
γνωµοδότηση 

Ηµεροµηνία γνωµοδότησης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, σε 
πρώτη ανάγνωση: 

22 Απριλίου 2009 

Ηµεροµηνία διαβίβασης της τροποποιηµένης πρότασης: […] 

Ηµεροµηνία έκδοσης της θέσης του Συµβουλίου: 1 Μαρτίου 2010 

2. ΣΤΟΧΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

Ο στόχος του κανονισµού είναι να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος της διάθεσης παράνοµα 
υλοτοµηµένης ξυλείας στην αγορά της ΕΕ. Βασίζεται στην αρχή ότι οι επιχειρήσεις θα πρέπει 
να επιδείξουν τη δέουσα επιµέλεια κατά τη διάθεση στην αγορά της ΕΕ ξυλείας και 
προϊόντων ξυλείας για πρώτη φορά. 

3. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΘΕΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

3.1. Γενικές παρατηρήσεις 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση στις 22 Απριλίου 
2009. Η Επιτροπή αποδέχθηκε πλήρως, εν µέρει ή κατ’ αρχήν 37 από τις 75 τροπολογίες που 
ενέκρινε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σε πρώτη ανάγνωση, όταν έκρινε ότι οι τροπολογίες 
αυτές διευκρίνιζαν ή βελτίωναν την πρόταση της Επιτροπής και ήταν σύµφωνες µε το γενικό 
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στόχο της πρότασης. 

Την 1η Μαρτίου 2010, το Συµβούλιο εξέδωσε µε ειδική πλειοψηφία τη θέση του σε πρώτη 
ανάγνωση. ∆εκαεπτά από τις τροπολογίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου έχουν ληφθεί 
υπόψη στη θέση του Συµβουλίου. 

Η Επιτροπή απέρριψε τις τροπολογίες που θα αλλοίωναν τη γενική προσέγγιση και τις αρχές 
της πρότασης ή/και περιέπλεκαν την κατάσταση και υπερέβαιναν τα αναγκαία για την 
επίτευξη των στόχων του κανονισµού. Στις ως άνω συµπεριλαµβάνονταν οι τροπολογίες 
βάσει των οποίων καθιερωνόταν η απαγόρευση της διάθεσης στην αγορά παράνοµα 
υλοτοµηµένης ξυλείας και προϊόντων της, η επέκταση του πεδίου εφαρµογής του κανονισµού 
για την κάλυψη όλων των φορέων της αλυσίδας εφοδιασµού µε ξυλεία, οι διατάξεις για την 
ιχνηλασιµότητα και την επισήµανση καθώς και οι τροπολογίες για την επιβολή απαιτήσεων 
όσον αφορά την επισήµανση. 

Η Επιτροπή θεωρεί ότι η θέση του Συµβουλίου δεν αλλοιώνει την προσέγγιση ή τους στόχους 
της πρότασης και ως εκ τούτου δύναται να την υποστηρίξει ως έχει. 

3.1.1. Λεπτοµερή σχόλια 

3.1.1.1. Κοινοβουλευτικές τροπολογίες που έγιναν δεκτές από την Επιτροπή και 
ενσωµατώθηκαν πλήρως, εν µέρει ή κατ’ αρχήν στην θέση του Συµβουλίου 

Οι τροπολογίες 22, 29, 47 και 72 που προβλέπουν ότι πρέπει να αποδίδεται ιδιαίτερη 
προσοχή στις επιπτώσεις του κανονισµού για τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, έγιναν δεκτές 
κατ’ αρχήν και ενσωµατώθηκαν στο κείµενο των σχετικών άρθρων, που προβλέπουν πλέον 
ότι κατά την αναθεώρηση του κανονισµού θα πρέπει να λαµβάνονται δεόντως υπόψη οι 
διοικητικές συνέπειες για τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις. Επιπλέον ορίζουν ότι οι πράξεις κατ’ 
εξουσιοδότηση δεν θα πρέπει να συνεπάγονται δυσανάλογη επιβάρυνση για τους φορείς 
εκµετάλλευσης. Η Επιτροπή προέβη σε δήλωση, (η οποία και επισυνάπτεται) µε την οποία 
δεσµεύτηκε ότι θα προσπαθήσει να διευκολύνει τους φορείς εκµετάλλευσης να 
συµµορφωθούν προς τις απαιτήσεις του κανονισµού, λαµβάνοντας ιδίως υπόψη την 
κατάσταση των µικροµεσαίων επιχειρήσεων/φορέων εκµετάλλευσης. Η τροπολογία 44, µε 
την οποία προτείνεται η προσθήκη συγκεκριµένων τύπων πληροφοριών, έγινε εν µέρει δεκτή 
µε αποτέλεσµα να έχει ήδη τροποποιηθεί δεόντως το κείµενο του άρθρου που αφορά το 
σύστηµα υποχρέωσης επιµέλειας. Η τροπολογία 51 σχετικά µε την καθιέρωση ρήτρας όσον 
αφορά το θέµα της σύγκρουσης συµφερόντων στις απαιτήσεις για τους οργανισµούς 
παρακολούθησης έχει γίνει δεκτή. Η τροπολογία 64 που διευκρινίζει τον τρόπο µε τον οποίο 
διατίθενται στο κοινό οι πληροφορίες που περιέχονται στον κατάλογο των αρµοδίων αρχών 
για την εφαρµογή του κανονισµού, έχει γίνει δεκτή. 

3.1.1.2. Κοινοβουλευτικές τροπολογίες που απορρίφθηκαν από την Επιτροπή και 
ενσωµατώθηκαν πλήρως, εν µέρει ή κατ’ αρχή στην θέση του Συµβουλίου 

Οι τροπολογίες 21 και 32 αφορούν το πεδίο εφαρµογής του κανονισµού και προβλέπουν ότι η 
ξυλεία και τα προϊόντα της που διέπονται από υποχρεωτικά κριτήρια βιωσιµότητας, δεν 
πρέπει να εξαιρούνται από την εφαρµογή του κανονισµού. Η πρόταση της Επιτροπής 
προέβλεπε να συµπεριληφθεί εξαίρεση για τα υπόλοιπα προϊόντα και οι τροπολογίες αυτές 
δεν έγιναν δεκτές από την Επιτροπή, διότι κρίθηκε ότι δεν συνάδουν µε την πολιτική της ΕΕ 
στον τοµέα των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας. Το Συµβούλιο υιοθέτησε θέση ανάλογη µε 
του Κοινοβουλίου ως προς αυτό το θέµα. Η Επιτροπή µπορεί να δεχτεί την εν λόγω αλλαγή 



 

EL 4   EL 

τώρα, υπό το πρίσµα της συνολικής θέσης του Συµβουλίου, ιδίως όσον αφορά τη 
διαµόρφωση των κριτηρίων κινδύνου. Η τροπολογία 38, σχετικά µε τον ορισµό της 
εφαρµοστέας νοµοθεσίας, απορρίφθηκε από την Επιτροπή, δεδοµένου ότι εισήγαγε 
ιδιαζόντως ευρύ πεδίο εφαρµογής για τη νοµοθεσία που θα πρέπει να λαµβάνεται υπόψη. 
Ωστόσο έγινε εν µέρει δεκτή από το Συµβούλιο, µε αποτέλεσµα να διευρυνθεί ο ορισµός 
στην πρόταση της Επιτροπής. Η Επιτροπή µπορεί να συµφωνήσει µε αυτή την πιο 
περιορισµένη προσέγγιση. Οι τροπολογίες 51-56 της Επιτροπής σχετικά µε την αναγνώριση 
των οργανισµών παρακολούθησης έγιναν δεκτές εν µέρει. Η Επιτροπή απέρριψε τις εν λόγω 
τροπολογίες ως ασυµβίβαστες προς την αρχή της επικουρικότητας. Η Επιτροπή µπορεί να 
συµφωνήσει ότι όταν οι οργανισµοί παρακολούθησης προτίθενται να ασκήσουν τις 
δραστηριότητές τους σε περισσότερα του ενός κράτη µέλη, είναι σκόπιµο να οφείλουν να 
εξασφαλίσουν την αναγνώριση τους εκ µέρους της Επιτροπής. Η τροπολογία 61 έγινε δεκτή 
εν µέρει – προβλέποντας ότι πρέπει να διατίθενται οι πληροφορίες που σχετίζονται µε τους 
ελέγχους, ενώ η πρόταση της Επιτροπής προέβλεπε ότι θα γνωστοποιείται στο κοινό µόνο µία 
περίληψη των αντίστοιχων αρχείων. 

3.1.1.3. Κοινοβουλευτικές τροπολογίες που έγιναν δεκτές πλήρως, εν µέρει ή κατ’ αρχήν 
από την Επιτροπή αλλά δεν ενσωµατώθηκαν στην κοινή θέση του Συµβουλίου 

Ορισµένες τροπολογίες που αφορούν κυρίως τις αιτιολογικές σκέψεις έγιναν δεκτές 
κατ’ αρχήν από την Επιτροπή. Αναφέρονταν στο δασικό περιβάλλον, τη 
βιοποικιλότητα, τα δασικά οικοσυστήµατα και την αειφόρο δασική διαχείριση (οι 
τροπολογίες 1-8, 9-11, 14). Οι εν λόγω τροπολογίες δεν ενσωµατώθηκαν στην κοινή 
θέση του Συµβουλίου δεδοµένου ότι θεωρήθηκαν περιττές από το Συµβούλιο. 

3.1.1.4. Κοινοβουλευτικές τροπολογίες που απορρίφθηκαν από την Επιτροπή και το 
Συµβούλιο και δεν ενσωµατώθηκαν στην κοινή θέση του Συµβουλίου 

Οι συγκεκριµένες τροπολογίες του Κοινοβουλίου απέκλιναν σηµαντικά από την 
αρχική ιδέα στη οποία βασιζόταν η πρόταση της Επιτροπής και ως εκ τούτου δεν 
έγιναν δεκτές από την Επιτροπή ούτε ενσωµατώθηκαν στη θέση του Συµβουλίου. Οι 
τροπολογίες αυτές αφορούν ειδικότερα τα ακόλουθα θέµατα: την καθιέρωση 
απαγόρευσης για τη διάθεση παράνοµα υλοτοµηµένης ξυλείας και προϊόντων της 
στην αγορά (τροπολογίες 42, 43)· τη διεύρυνση του πεδίου εφαρµογής της πρότασης 
για την κάλυψη όλων των φορέων που συµµετέχουν στην αλυσίδα εφοδιασµού και 
όχι µόνο όσων σχετίζονται µε τη διάθεση στην αγορά ξυλείας και προϊόντων ξυλείας 
για πρώτη φορά (τροπολογίες 15, 31, 33-35) και την αντίστοιχη έννοια της 
ιχνηλασιµότητας (τροπολογία 41)· τη συµπερίληψη της απαίτησης για τη σήµανση 
των προϊόντων ξυλείας ώστε να διευκρινίζεται η προέλευσή τους (τροπολογίες 20, 
50)· τις περισσότερες από τις τροπολογίες 51-53 σχετικά µε τις απαιτήσεις των 
οργανισµών που επιφορτίζονται µε την παρακολούθηση. 

3.1.1.5. Αλλαγές που επέφερε το Συµβούλιο στην πρόταση 

Το Συµβούλιο πρότεινε τις ακόλουθες κύριες αλλαγές στην πρόταση της Επιτροπής: 

Ορισµός της “ξυλείας και προϊόντων ξυλείας”: Το Συµβούλιο τροποποίησε τον ορισµό 
ώστε να διευκρινιστεί ότι τα προϊόντα ξυλείας που προέρχονται από ξυλεία ήδη διατεθείσα 
στην αγορά και τα προϊόντα της δεν καλύπτονται από τον εν λόγω ορισµό. Η Επιτροπή 
υποστηρίζει τις αντίστοιχες τροπολογίες που συµφωνούν µε το πνεύµα της πρότασής της. Η 
Επιτροπή µπορεί επίσης να υποστηρίξει την απαλλαγή των προϊόντων από ανακύκλωση 
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ξυλείας. Είναι µάλιστα πρόθυµη να εξετάσει εναλλακτικές διατυπώσεις για τον ορισµό των 
προϊόντων από ανακύκλωση ξυλείας. 

Ορισµός για τη “διάθεση στην αγορά”: Ο ορισµός έχει τροποποιηθεί ώστε να καλύψει την 
προσφορά από εξ αποστάσεως µέσα επικοινωνίας µε αναφορά στην οδηγία 97/7/EΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 20ής Μαΐου 1997 για την προστασία των 
καταναλωτών κατά τις εξ αποστάσεως συµβάσεις. 

Ορισµός για την “κείµενη νοµοθεσία”: Ο ορισµός διευρύνθηκε ώστε να ευθυγραµµιστεί 
περαιτέρω προς τον ορισµό που χρησιµοποιείται στις ΕΣΕΣ (εθελοντικές συµφωνίες 
εταιρικής σχέσης) βάσει του FLEGT (σχέδιο δράσης για την επιβολή της δασικής 
νοµοθεσίας, τη διακυβέρνηση και το εµπόριο) και περιλαµβάνει την περιβαλλοντική 
νοµοθεσία που σχετίζεται µε τη δασοκοµία, την εµπορική και τη τελωνειακή νοµοθεσία, όσον 
αφορά τον τοµέα των δασών και τα νόµιµα δικαιώµατα τρίτων σε ό,τι αφορά τη χρήση και 
την ιδιοκτησία. Η Επιτροπή δεν έχει αντίρρηση για την εν λόγω τροπολογία διότι θεωρεί ότι 
είναι προϊόν της περαιτέρω επεξεργασίας της πρότασής της και δεν περιέχει ορισµένα 
προβληµατικά στοιχεία των τροπολογιών του Κοινοβουλίου όπως η ενσωµάτωση των 
διατάξεων του διεθνούς δικαίου και της κοινωνικής νοµοθεσίας (π.χ. του εργατικού δικαίου). 

Σύστηµα υποχρέωσης επιµέλειας: Η αρχική πρόταση της Επιτροπής έχει αναδιατυπωθεί, εν 
τούτοις η Επιτροπή υποστηρίζει την τροπολογία δεδοµένου ότι αποσαφηνίζει τα τρία κύρια 
στοιχεία του συστήµατος υποχρέωσης επιµέλειας συµπεριλαµβάνοντας την πρόσβαση σε 
ορισµένες πληροφορίες, την αξιολόγηση και τον µετριασµό των κινδύνων. Το Συµβούλιο έχει 
παραθέσει τέσσερα κριτήρια αξιολόγησης που µπορούν να συµπληρωθούν µέσω κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεων. Έχει επίσης καθιερώσει την έννοια του αµελητέου κινδύνου. 

Οργανισµοί παρακολούθησης: Το Συµβούλιο πραγµατοποίησε διάκριση µεταξύ των 
οργανισµών παρακολούθησης που προτίθενται να δραστηριοποιηθούν σε ένα κράτος µέλος 
και όσων προτίθενται να αναλάβουν ανάλογες δραστηριότητες σε περισσότερα κράτη µέλη. 
Θεώρησε ότι η Επιτροπή θα καλείται να αναγνωρίζει τους οργανισµούς που αναπτύσσουν 
ανάλογες δραστηριότητες σε πολλά κράτη µέλη ενώ η αρµόδια αρχή ενός κράτους µέλους θα 
καλείται να αναγνωρίζει τους οργανισµούς παρακολούθησης που ασκούν ανάλογες 
δραστηριότητες αποκλειστικά και µόνο στο εν λόγω κράτος µέλος. Η Επιτροπή δύναται να 
αποδεχθεί τις τροπολογίες του Συµβουλίου, δεδοµένου ότι δεν αντιφάσκουν µε την αρχή της 
επικουρικότητας και συµφωνεί ότι, όταν οι οργανισµοί παρακολούθησης σκοπεύουν να 
ασκήσουν δραστηριότητες σε περισσότερα του ενός κράτη µέλη, είναι σκόπιµο η Επιτροπή 
να καλείται να τους αναγνωρίσει. Μια άλλη αλλαγή ως προς την πρόταση της Επιτροπής 
αφορά τη θέσπιση της υποχρέωσης για τους οργανισµούς ελέγχου, κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων τους να ενηµερώνουν τις αρµόδιες αρχές σε περίπτωση σοβαρής ή κατ’ 
εξακολούθηση παράβασης από τους φορείς εκµετάλλευσης. Η Επιτροπή θα προτιµούσε να 
µην συµπεριληφθεί η εν λόγω διάταξη και έχει ήδη εκφράσει ανησυχία σχετικά στην 
ανακοίνωσή της αναφορικά µε τις τροπολογίες του Κοινοβουλίου διευκρινίζοντας ότι οι εν 
λόγω διατάξεις θα οδηγήσουν ενδεχοµένως σε παραβίαση του επαγγελµατικού απόρρητου 
ιδίως στην περίπτωση οργανισµών του ιδιωτικού τοµέα, και τελικά θα οδηγήσουν σε 
αναποτελεσµατικότερη σχέση µεταξύ φορέων εκµετάλλευσης και οργανισµών ελέγχου. 
Ωστόσο, λαµβάνοντας υπόψη ότι το Συµβούλιο περιορίζει τις περιπτώσεις για κοινοποίηση 
σε σοβαρές ή κατ’ εξακολούθηση παραβάσεις, η Επιτροπή δεν θα αντιταχθεί στην εν λόγω 
τροπολογία. 

Έλεγχοι: Το Συµβούλιο µείωσε την περίοδο για την τήρηση αρχείων σχετικά µε τους 
διενεργούµενους ελέγχους από 10 σε 5 χρόνια. Το Συµβούλιο έχει παράσχει πληροφορίες 
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σχετικά µε τους ελέγχους που πρέπει να διατίθενται σε κάθε ενδιαφερόµενο σύµφωνα µε την 
οδηγία 2003/4/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 
2003 για την πρόσβαση του κοινού σε περιβαλλοντικές πληροφορίες, ενώ η πρόταση της 
Επιτροπής προέβλεπε τη δηµοσιοποίηση σύνοψης των αρχείων. Η Επιτροπή µπορεί να 
αποδεχθεί τις αντίστοιχες τροπολογίες. 

Παράγωγο δίκαιο: Οι διατάξεις περί τροπολογίας στην πρόταση της Επιτροπής 
αναθεωρήθηκαν µε γνώµονα της άρτι τεθείσας σε ισχύ συνθήκης της Λισαβόνας. Η Επιτροπή 
µπορεί να συµφωνήσει µε την επιλογή του Συµβουλίου όσον αφορά τις διατάξεις που 
επιβάλλεται να τροποποιηθούν ή να συµπληρωθούν µέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 
καθώς και για εκείνες για τις οποίες επιβάλλεται να εγκριθούν εκτελεστικές πράξεις ώστε να 
εξασφαλιστεί η οµοιόµορφη εφαρµογή. Η Επιτροπή ανησυχεί σοβαρά µε τη διατύπωση 
ορισµένων διατάξεων και ιδίως της αιτιολογικής σκέψης που ορίζει ότι η Επιτροπή “θα 
διαβουλεύεται µε τους εµπειρογνώµονες κατά τη φάση προετοιµασίας, σύµφωνα µε τη 
δέσµευση που ανέλαβε στην ανακοίνωση της 9ης ∆εκεµβρίου 2009 σχετικά µε την εφαρµογή 
του άρθρου 290 της συνθήκης για τη λειτουργία της ΕΕ”, για την οποία η Επιτροπή προέβη 
σε δήλωση στα πρακτικά του Συµβουλίου (όπως αναφέρεται στο παράρτηµα). 

Πεδίο εφαρµογής προϊόντων: Το Συµβούλιο επέφερε πολλές τροπολογίες, ιδίως και σε ό,τι 
αφορά την ξυλεία και τα προϊόντα της που διέπονται από υποχρεωτικά κριτήρια 
βιωσιµότητας καθώς και τα προϊόντα µε κωδικό ΣΟ 4409. Από το πεδίο εφαρµογής 
αποκλείστηκαν τα υλικά συσκευασίας που χρησιµοποιούνται αποκλειστικά ως υλικά 
συσκευασίας για την υποστήριξη, την προστασία ή τη µεταφορά άλλων προϊόντων καθώς και 
τα υλικά ξυλείας που παράγονται από ανακυκλωµένη ξυλεία. Η Επιτροπή δέχεται τις εν λόγω 
τροπολογίες. Η Επιτροπή ενδέχεται να προτείνει ήσσονος σηµασίας προσαρµογές στο 
παράρτηµα κατά τη δεύτερη ανάγνωση για να εξασφαλίσει τη συνέπεια του µε την πλέον 
πρόσφατη αναθεώρηση της συνδιασµένης ονοµατολογίας (παράρτηµα του κανονισµού 
(ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του Συµβουλίου). 'Οπως αναφέρει στη δήλωση της, η Επιτροπή θα 
εξετάσει το ενδεχόµενο να συµπεριληφθούν µελλοντικά στο παράρτηµα τα εν λόγω προϊόντα 
σύµφωνα µε το κεφάλαιο 49 του τελωνειακού κώδικα της ΕΕ (παράρτηµα I του κανονισµού 
(ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του Συµβουλίου). 

Εφαρµογή: Η πρόταση της Επιτροπής προέβλεπε ότι ο κανονισµός θα πρέπει να αρχίσει να 
εφαρµόζεται 24 µήνες µετά την έναρξη ισχύος του. Το Συµβούλιο παρέτεινε την ως άνω 
περίοδο κατά 6 µήνες. Η τροπολογία αυτή γίνεται δεκτή από την Επιτροπή δεδοµένου ότι θα 
επιτρέψει στην Επιτροπή να πραγµατοποιήσει πλήρεις διαβουλεύσεις µε τα ενδιαφερόµενα 
µέρη για την κατάρτιση των κατ’ εξουσιοδότηση και των εκτελεστικών πράξεων. 

4. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ 

Οι αλλαγές του Συµβουλίου είναι συνεπείς µε το στόχο της ελαχιστοποίησης των κινδύνων 
από τη διάθεση παράνοµα υλοτοµηµένης ξυλείας και προϊόντων ξυλείας στην αγορά και 
στηρίζεται στην πρόταση της Επιτροπής. Συνεπώς η Επιτροπή δύναται να αποδεχθεί τη θέση 
του Συµβουλίου. 



 

EL 7   EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

∆ηλώσεις της Επιτροπής 

1) Σε σχέση µε τα άρθρα 12 και 18 η Επιτροπή δεσµεύεται να υποβάλει αξιολόγηση 
όσον αφορά την σηµερινή οικονοµική και εµπορική κατάσταση στην ΕΕ για τα 
προϊόντα του Κεφαλαίου 49 του τελωνειακού κώδικα της ΕΕ, ώστε να εξεταστεί η 
ενδεχόµενη συµπερίληψη τους στον κατάλογο των προϊόντων που επισυνάπτεται 
στον παρόντα κανονισµό. 

Η Επιτροπή θα επιδιώξει επίσης να διευκολύνει τη συµµόρφωση των φορέων 
εκµετάλλευσης στις απαιτήσεις του παρόντος κανονισµού, λαµβάνοντας υπόψη 
ειδικότερα την κατάσταση των µικροµεσαίων επιχειρήσεων/φορέων εκµετάλλευσης. 

2) Η Επιτροπή χαιρετίζει τη συµφωνία που επιτεύχθηκε στο Συµβούλιο για τον 
κανονισµό σχετικά µε τη διάθεση στην αγορά ξυλείας και προϊόντων ξυλείας. 

Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη τη νέα αιτιολογική σκέψη 24 όσον 
αφορά τη διαβούλευση µε τους εµπειρογνώµονες κατά το στάδιο της προετοιµασίας 
των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι οµάδες 
εµπειρογνωµόνων δεν µπορεί να έχουν επίσηµο θεσµικό ρόλο. Ως εκ τούτου, οι 
διατάξεις που αφορούν τη συµµετοχή των εµπειρογνωµόνων στην εκπόνηση των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων είναι αδύνατον να περιληφθούν στις βασικές πράξεις. 
Εν προκειµένω η Επιτροπή παραπέµπει στην ανακοίνωση της 9ης ∆εκεµβρίου 2009. 

Για να καταστεί δυνατό να προχωρήσει η νοµοθετική διαδικασία ώστε να 
εξασφαλιστεί η έγκαιρη έγκριση του παρόντος κανονισµού, η Επιτροπή δεν θα 
αντιταχθεί στην κοινή θέση του Συµβουλίου δεδοµένου ότι συνολικά και επί της 
ουσίας ο επιτευχθείς συµβιβασµός ανταποκρίνεται στους στόχους της πρότασης. Η 
Επιτροπή επιφυλάσσεται του δικαιώµατος να επανέλθει στην προαναφερόµενη 
αιτιολογική σκέψη κατά τη δεύτερη ανάγνωση λαµβάνοντας επίσης υπόψη τη θέση 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε το εν λόγω θέµα. 
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